
STOP 



Early Journal Content on JSTOR, Free to Anyone in the World 

This article is one of nearly 500,000 scholarly works digitized and made freely available to everyone in 
the world by JSTOR. 

Known as the Early Journal Content, this set of works include research articles, news, letters, and other 
writings published in more than 200 of the oldest leading academic journals. The works date from the 
mid-seventeenth to the early twentieth centuries. 

We encourage people to read and share the Early Journal Content openly and to tell others that this 
resource exists. People may post this content online or redistribute in any way for non-commercial 
purposes. 

Read more about Early Journal Content at http://about.jstor.org/participate-jstor/individuals/early- 
journal-content . 



JSTOR is a digital library of academic journals, books, and primary source objects. JSTOR helps people 
discover, use, and build upon a wide range of content through a powerful research and teaching 
platform, and preserves this content for future generations. JSTOR is part of ITHAKA, a not-for-profit 
organization that also includes Ithaka S+R and Portico. For more information about JSTOR, please 
contact support@jstor.org. 



TH£CiASSKAtW££KLY 



Entered at second elm matter November 18, 1907, at the Pott Office, New York, N. V . ,under the Act of Congress of March J, 1879 



Vol II 



New York, April 3, 1909 



No 22 



Since the Easter holidays come next week, the 
next issue of The Classical Weekly will bear the 
date of April 17 (not April 10). The attention of 
all readers is called to the standing notice at the top 
of the first column of the last page of each issue, 
which gives clearly the times at which the paper is 
due to appear. 



In connection with the specimens of Latin verse 
written in America, which we present in this issue, 
reference may be made to The Classical Weekly, 
Vomme 1, Number 6. 



Several times I have called attention in the 
pages of The Classical Weekly (i. 33, 2. 97) 
to inaccurate or erroneous statements made by others 
concerning matters of Latin syntax. I desire in 
this paper to purge my soul of an error of which 
I have been guilty myself. 

In Dido's curse, at Aeneid 4. 616 ff., we have 
these words : 

complexu avulsus Iuli 
auxilium imploret videatque indigna suorum 
funera nee, cum se sub leges pacis iniquae 
tradiderit, regno aut optata luce fruatur 
In my note on 618, 619, I wrote as follows : "nee : 
in a wish, as in a command, we ought to have 
neve or neu; see on nee horresce, iii. 394". In the 
note on the latter passage I wrote: "nee, instead of 
ne or neu, occurs with the imp. in poetry and later 
prose". 

I do not know how I came to make such state- 
ments ; all I can do is to cry peccavi, peccavi, and ask 
forgiveness. As a matter of fact after a positive 
sentence nee, not neve, is regular, in commands and 
wishes both. The matter is put clearly enough in 
Gildersleeve-Lodge, 260; Bennett, 281, passes the 
point over entirely (though in 282 e, in connection 
with the analogous situation in purpose clauses, he 
makes appropriate comment) ; Allen and Greenough, 
450 N. S» mislead by saying merely "The regular 
connective, and do not, is neve". Hale-Buck, 464. 
I. 2, are clearer. 

The German authorities are clear enough on the 
point. Cf. Menge, Repetitorium der lateinischen 
Syntax und Stilistik, § 337, Anm. 2 (seventh edi- 
tion, 1900). 

"Die Fortsetzung des Verbotes geschieht, wenn 
ne vorhergeht, mit neve, hochst selten mit neque. 



. . . Wenn kein ne vorhergeht, wird meist nee ge- 
setzt". Menge cites, by way of illustration, Cic. De 
Leg. 3. 11; Off. 1. 92; 1. 134; Plane. 15; Sail. lug. 
85. 47 ; Liv. 22. 10. S ; 23. 3. 3. He then continues : 
"Nach voraufgehenden noli (nolite) c. inf. wird das 
Verbot mit nee oder aut c. inf. fortgesetzt, z. B. 
Noli fugere nee (oder aut) mortem timere. Cf. 
Caes. b. g. 7. 77. 9". In the eighth edition (1905) 
the matter is put as follows : "Wird ein Verbot 
(oder ein verneinender Conj. hortativus u. iussivus) 
an einen vorhergehenden Satz durch 'und nicht' 
angeschlossen, so steht, wenn ne vorhergeht, neve 
(selten und dichterisch neque ...)... Wenn kein 
ne vorhergeht, wird meist (in klassicher Sprache 
regelmassig) nee gesetzt". 

In Reisig-Haase's Vorlesungen ueber lateinische 
Sprachwissenschaft (Note 496, in Volume 3, page 
482) Haase, speaking of neve and neu in the general 
connections we have in mind, says: 

Ueberhaupt findet hierbei sich eine grossere Frei- 
heit statt, als die gewohnlichen Regeln gestatten. 
Allerdings ist neve der genauere Ausdruck, und 
wenn man, wie in Gesetzen, zwei Verbote verbindet, 
die an sich gesondert sind und wo man bei jedem 
das Verbot ausdriicklich einzuscharfen hat, da ist 
neve notwendig. In freieren, weniger formlichen 
Rede aber begniigt man sich oft, das blosse nee 
zu setzen, wofern der prohibitive Sinn schon deut- 
lich durch das Vorhergehende ausgedriickt ist; nur 
in dem Falle scheint man sich dies nach meiner 
Beobachtung nie erlaubt zu haben, wenn die in- 
definita quis, quid, quando, u. s. w., folgen. Zu 
den Beispielen bei Zumpt § 534 vgl. noch Cic. 
p. Plane, c. 6 in Verr. II, 17, § 41. Sail. Jug. 85, 
§ 47. Liv. V, 3, 8. XXII, 10, 5. wo Fabri mehr Stellen 
des Livius angiebt; Tac. Ann. I, 43. XI, 18. dial. 
13, 7. das. Dronke; Ovid. Metamor. IX, 792. XI, 
285. XV, 175. 302. Amor. I, 8. 63. 65. Fast. I, 687 
fg. Juven. Sat. IX, 99. Zu streng urteilt Kritz zu 
Sail. Cat. 34, 2 p. 158 fg. Jug. 8, 2. 

To this Schanz adds: 

Fur Cic. ist festzuhalten, dass nee wohl zur Fort- 
setzung von ut und beim imperativischen Konjunktiv 
vorkommt, nie aber nach ne, also ist ne . . . neque 
bei Cic. nirgends anzunehmen ; vgl. C. F. W. Mueller 
zu Cic. off. p. 57. Sonst vgl. Drager, H. Synt. II. 
p. 606, meine Syntax § 31 und § 212, Nipp. zu Tac. 
ann. I. 43. 

Especially good is § 31 in Schanz's treatment of 
Latin grammar in Muller's Handbuch 1 . C. K. 

1 It remain! to add that the error in my Vergil was called to my 
attention by Mr. F. M. De Forest, until recently at St. Paul's School, 
Concord, N. H. 



